























A rough translation by Jerome Outhier (France):

A Poem by Michel Legrand

Deep inside of usthereismusic

Above usisthe immortal, the immense music
Higher still, there are those who pour it, who flow it
And on top of them

there is Baden Powell

Genius man

guitar strings shaped man

who makes come down on us his blood

in hismusic

our music

our life

Michel Legrand

Well the text is definitely about Nougaro's show:

In first they say that Claude Nougaro love the scene more than everything else.
This current show is an accomplishment for him, synthesis of what he considers his "roots":
-The Jazz, whose standards made some of his famous songs.

He describes his staff, the musicians, all top ranked people.

-Africawith luth player, dancer, Fode.

-Brazil which he describes as the new component of his universe

("I’ ve been stroke into the heart"). He first met a couple of guitar players
(Teca& Ricardo). Claude & Baden already knew themselves: he had written
the words of Berimbau ten years ago. Today Baden is touring with him on

his show. The usual staff (Pedersen, Coaty, Arena) are here too.



